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AHHOTaHI/I}I. B crarbe paccmaTpuBaetcs crierpuguka paboTsl COBpeMeHHOIt 6puTaHcKoi nucarenpunisl Capsr Yo-
TepC ¢ BUKTOPMAHCKUM KaHOHOM. VIccenytoTcst popMbl B3anMOAEICTBIUS aBTOPA C BUKTOPUAHCKIM TEKCTOM KY/Ib-
TYPBbI, B OCHOBAHIM KOTOPBIX TIO3MI[YsI aBTOPA KaK PO eCCHOHATBHOIO NCTOPUKA PEeBU3MOHICTCKOTO TOMIKA, TBOPYECKast
pedriekcrs Hafy BUKTOPMAHCKMM KaHOHOM B IyXe MCTOPHOrpadgpuueckoro poMaHa u MHTepeC K HOIIY/IAPHBIM )KaHPaM BUK-
TOPUAHCKOII 3110XY (COLMATbHO-IICUXOIOTMYECKIIT poMaH JIMKKeHCa, CEHCAIVIOHHBI POMaH, MIyO/INKAILUY B IOMY/IAPHOM
xypHae “All the Year Round”). Pomanbl YoTepc MCIIONB3YIOT AMKKEHCOBCKUIL KOJ, ¥ IIOMY/IAPHBIE CEHCALVIOHHBIE CIOXKETDI
C L{e/IbI0 IIEPEOCMBICIIEHNST K/IACCOBBIX ¥ T€HAEPHBIX BOIIPOCOB, TOKa3a COLMAIBHOI TOOrpaduy BUKTOPUAHCKOIL SIIOXY U3
HePCIeKTUBBI COBPEMEHHOCTIL, C €€ IPUCTAIbHBIM MHTEPECOM K COL[MaTbHBIM MaPIMHAIMAM U PUTypaM ayTcalinepos (ak-
TepbI TPABECTH, IPEICTABUTENN HETPAANIIIOHHBIX COOOIIECTB, IPECTYIHNKY, CIIMPUTDL, TalfHasI )KU3Hb PeCIIeKTabenbHbIX
K1accoB). [IncaTenbHMIIa TOKA3bIBAET, YTO AMHAMIYHOCTD TOPOJCKOI COLMATBLHON TOIOrpaduu, CI0KHOCTD KY/IbTYPHOTO
Y TEH/IEPHOTO CaMOOIIpefie/ieH s YeT0BeKa BMKTOPMAHCKOI 3II0XM He TO/IbKO CYIIeCTBOBA/IA, HO ¥ MMeTa /I Hero MepBo-
CTereHHOe 3Ha4YeHme. Porb TekcTa JIMKKeHCa [Isl IOHMMAHNUS TeMBl COLIMAaIbHOTO VI TOPOZICKOro MaHAmadTa B pOMaHax
Capsl YoTepc He CBOAMTCA K CO3[AHMIO TOCTMOZIEPHUCTCKOrO nactuiia. CBAsb Yorepc ¢ JJMKKEHCOM reHeTndecKas: CoIy-
aJIbHAsi OCHOBA CTAHOBUTCSI HEOOXO[MMOI CUCTEMOIT KOOPAMHAT A/Ist PasBUTHS CI0KeTa (3apMCOBKY ObITA IIPENCTABIUTENel
PasHBIX CTI0€B, CO3JaHMe JOKYMEHTA/IbHBIX O4€PKOB FOPOLICKOI XI3HN; BHUMaHIE K KOHKPETHBIM 00CTOSTENbCTBAM, Cpe-
e, hbopMuUpYIOLLelt TOT MM MHOI XapakTep). Vcrnonb3oBaHne YoTepc CI>KETOB I MOTUBOB CEHCALIMOHHOTO POMaHa TaK)Xe
CBA3aHO C IIMPOKOI KapTVHOI! He6maronony4ns ob1ecTBa, IpOBOLMPYIOIIEro KPUMIHA/IbHBIE CIXKETBI JAHHOTO JKaHpa.

I ‘ JTIOYE€BbIC CTIOBA: Capa YOTepc, BI/IKTOpI/IaHCKI/Iﬁ KaHOH, HeOBI/IKTOPI/IaHCKI/IﬁI pomMmaH, HI/IKKeHC, CeHcaI_U/IOHHbe/Jl po-
MaH, COI_U/Ia}'IbHO—HCI/IXOJIOI‘I/I‘!GCKI/II?I poMaH, conyajabHasA TOl'IOI‘pa(bI/IH
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HpmbeCCMOHaanbU?[ ucropuk Capa Yo-
TepC XOPOIUIO IPefCTAB/IAET CBOE MECTO
B IIOKA HEJIO/ITOJ MICTOPUM HEOBUKTOPMAHCKOTO
poMaHa:

«IIyTh y>Ke OBIT HpPOJIO>KEH HECKOMbKMMM Hally-
MmeBumMu pomaHamu: 310 u “The French Lieutenant
Woman” [I>xona @ayiisa, KOTOpPBLII MHOTO€ CJie/Iall, YTO0-
6bI MBI 3aHOBO YBMIETM BUKTOPUaHIIeB, 1 “Possession:
A Romance” Antonun BaiteTt, poMaH, BOKpPYT KOTO-
pOro BO3HVKJIO IleJI0€ MHOXECTBO KHUI, TaKMX Kak
“Oscar and Lucinda” IIntepa Kapu, 1, MoxxeT OBITD,
uro-Hubyab u3 [Intepa Akpoiiga» [Dennis: 41].

[lybnukanms AuToHMeit baiterr pomaHa
“Possession: A Romance” (1990) u mocneny-
IOLINIT 32 €ro ycrexoM (IpecTVOKHbIe uTepa-
TYpHbIe IIpeMuM, IONIAJlaHMe B CINCOK OecT-
CeJIepOB) JIeCATWIETHUI BCIUIECK HEOBUKTO-
PMAHCKOIT Oe/UIeTPUCTUKY OTMEYAITCs KAk
OfIVH VI3 sApYAlINX MepUOJIOB HEOBUKTOPVAH-
ckoit mureparypsl. Ee 06pasubl IpUCyTCTBYIOT
U B KopoTkux crmckax The Man Booker Prize,
1 B OMOMMOTEKaxX IONMY/IAPHON JUTEpaTypHl.
BeicOKyi0 OIleHKY HOmy4ymay poMaHsl Mapra-
pet OtByn “Alias Grace” (1996), Matpro Hua
“English Passengers” (2000), [Ixynuana baph-
ca “Arthur & George” (2005), AnToHuM baiierr
“The Children’s Book” (2009), Agama ®oynpa
“The Quickening Maze” (2009), Ipama Csud-
ta “Ever After” (1992). Illupoxomy mnpusHa-
HUIO CIIOCOOCTBOBA/IM SKpaHM3aIMJ POMAaHOB
Baitert, ®eiibepa, ITByn. Bce Tpu HeoBUKTO-

puaHcKkux pomaHa Capbl YoTepc CTaam OCHO-
BOJI TIONY/IAPHBIX Tenecepuainos: “Tipping The
Velvet” (BBC, 2002), “Fingersmith” (BBC, 2005)
u “Affinity” (ITV, 2008).

@opMbl B3aUMOZECTBUA C BUKTOPUAHCKUM
TEKCTOM KY/IbTYPBI BeCbMa pa3HO0OpasHBbL. ITO
VI OTCBUIKA K IIONY/IAPHBIM B 9TY 3II0XY XKaHpaM
(HampuMep, CEHCAlVIOHHBII JIeTeKTVBHBIN CIO-
xetr Konmmua [lexcrepa “The Wench is Dead”,
1989); mepeocMbIC/IeHNIE CIO)KETOB M3BECTHBIX
pomanoB (“Great Expectations” B pomane IIu-
tepa Kapm “Jack Maggs”), pasBurue Kirode-
BBIX moaTudyeckux mMotuBoB (“In Memoriam”
B “The Conjugal Angel” (1992) Antonun baii-
eTT), CO3JJaHMe MPUKBE/IOB (K cloxeTy Bponre
B pomaHe “Wide Sargasso Sea” (1966) I>xuu
Puc) u cuksenoB (k croxery Yunku Komnma-
3a B pomane “The Dark Clue” (2001) Ixerim-
ca YuucoHa); ucCronp3oBaHme GpakToB Ouorpa-
¢uit n3BecTHBIX UcTopuyeckux ¢uryp (“Clara”
(2002) O>xenmc I'amnoyair, “Arthur & George”
(2005) [Ixymmana bapHca); ucCIonb3oBaHMe
IIByX CIOXKETHBIX JIHMII, IIOMEIEHHbIX B BVIK-
TOPMAHCKYIO 310Xy M B coBpeMeHHOCTDh (Da-
yns, baitert, Axpoiin, Pobeprc, CBudrt, [ek-
cTep U 1p.); BTOpXeHue rojoca «aBTopa» (“The
Unburied”, “The Meaning of Night”), npuewm,
HasBaHHBI JDX. JlecOeproM «OMHOKYIAPHBIM
noBecTBOBaHueM» [Loesberg]; pacckas ¢ mosu-
M1 MapTUHA/IN3MPOBAHHOIO IIePCOHAXA, IIpe-
HOTHOCAIIETO CBOIO MCTOPUIO PETPOCHEKTUBHO
(“Nights in the Circus” (1984) Anxenst Kaprep,
“Misfortune” (2005) Yacnu Creiic). B mpo6ie-



MaTMKe POMAHOB, KaK IPaBUJIO, 3a0CTpsETCA
BOIIPOC KY/JIbTYPHBIX KOHBEHIMIT ¥ COLIMAJIb-
HBIX Ta0y (’KEHCKMIT BOIIPOC, PacoBble U KJIac-
COBBIe IpefyOeXaeHNs, TeHeBasl )KU3Hb TOPO-
J1a, UHTepeC K CIUPUTU3MY U JP.).

OpHako BOIPOC BMKTOPMAHCKOTO KaHOHA
B TBOpYeCTBe YOTepC, KaK IIPaBIIO, IPOBOLM-
PYIOIINIA IIOUCK MHTEPTEKCTYA/IbHbBIX «K/TI0YEN»,
OTCHITAIOIIVIX K POMaHaM K/IACCUKOB, TpeOyeT
OCMBIC/IEH)sI CaMOTO IIPVMHIUIIA PpaboOTHI C TIpe-
L[eleHTHBIMY TeKCTaMI BUKTOPUAHCKOI 3IOXM,
aBTOPCKOT0 BbIOOPa )KaHPOBBIX GOPM 1 X PONIN
B IOHMMAHMM KOHLETIIINY TeKcTa. Borpekn He-
TpeOOBaTeTbHOCTY MeIO[PAMaTUIeCKOTO CIo-
KeTa, BBIHECEHHOTO Ha NePBbIil IJIaH, CTPEMMUT-
¢l 1 YOTepc K MaKCMMaJIbHOJM TOYHOCTH! B CO3-
JAHUY JJOCTOBEPHON KapTUHBI MCTOPUYECKOTO
IPOLIIOro, 3aloHAA paHee 3aMaadlMBaeMble
CTPAaHMLIBI MICTOPUM TOPOAA U3 IepCIeKTUBbI
coBpeMeHHOCTH? KakoBa oHa? Kak npezcrass-
eTCs1, BUKTOPMAHCKask MOKOOpKa KaHOHMYECKIX
aBTOPOB YOTepC MMeEET MCTOKOM €€ MCCIe0Ba-
TE/IbCKYIO ¥ TBOPUECKYI0 pedpIeKCHI0 Hajl COLU-
aznbHbIMM NpakTUKamMu. OTciofa — [IMKKeHC, ero
COLMA/IBHO-TIICMXO/IOTMYECKUIT pOMaH, O4YEepKU
TOPOJICKOV COLMA/IbHOM Tomorpadum; OTCIoma
U MacTepCKoe B/IafleHNe CIOKeTaMI ¥ MOTUBa-
MU CEHCALIIOHHOTO POMaHa.

ITo cnosam Xetinman u JIpro3/11mHa, HEOBUK-
TOpMAHCKas JUTeparypa MpefcTaByseT coOoi
KPUTUYECKYI0 MO3UIVIO, OOHAPY>XMBAIOIIYIO
HECOOTBETCTBME MEX/IY «TeM, KaK Mbl IOHUMa-
€M IIPOLUIOE, ¥ TEM, KaK MBI €r0 BOCCO3/[JaeM»

[Heilmann, Llewellyn]. ITosumuro, npuHmymm-
alIbHYI0 JUIsl MCTOpuOrpaduyeckoro poMaHa,
Capa Yortepc BbIpasuia B OGHOM U3 MHTEPBDIO,
0c000 MOJYePKHYB, YTO

«B OPUTAHCKOI KY/IBTYPe BCE €ellje OYeHb aKTyalb-
Hbl Takue Mpo6IeMbl, KaK K/IacC U TeHHep <...> MBI
MPOJO/DKaeM BO3BPAIATbCS B [EBATHA[ATDHIN BeK,
4TO6BI MOKA3aTh UX HEBEPOSATHBIN MACIITA6 MMEHHO
HOTOMY, YTO OHM BCe €llle OY€Hb aKTYaIbHbI U CErOf-
Hs» [Dennis].

Kopa Kannas cnpaBefinBo oT™MevaeT, YTO

«BUKTOPMAHCKasi KIaccoBas CUCTeMa CTaja elle
OIHOJ “aHTMKBApHOI~ TEMOJ, UCCIETYeMOil B XyHO-
XKeCTBEHHOJ1 muTeparype cerofna. Ee Taby u upes-
MEPHOCTY BO30Y)X/JAl0T He MeHbIlle, YeM 9K30TuIe-
CKasi CeKCyas/bHas >KU3Hb BUKTOpuaHLeB» [Kaplan:
86].

Vccnenyss  0cOOEHHOCTM  COBpPeMEHHOII
nposbl, K. [yrneben, aBrop xuuru “Nostalgic
postmodernism: the Victorian tradition and the
contemporary British novel” (2001), roBoput
0 TOM, YTO TeMa >KeCTOKOTO 00paleHNsI C )KeH-
I[MHAMM, TIPeJCTAaBUTE/IAMU HEeTpPaJVIVIOH-
HOJI OpMEHTALMM, a TaKKe HMpeNCTaBUTEILIMU
HUBLINX COC/IOBUIL, IIMPOKO HpPeACTaBIeHHAs
B COBpPEMEHHBIX pOMaHaX, He ABJIAETCS IIOKN-
pylolen UM 3alpeTHOM B HACTOsALee BpeMs,
HAIPOTUB, OHA IIPEeJCTaB/sAeT OIPOMHBIN UH-
Tepec JIsI COBPEMEHHOTO YMTAaTeIA.
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O6paruM BHUMaHMe U Ha HEKOTOpbIe 0COOEH-
HOCTM IUCbMa YOTepc, MMeIollle JMICTOKOM ee
UCCrIefloBaTeNbcKye MHTepechl. Cpeay HUX — u3-
ydeHIe 3TIOXM IIO3/IHETO BUKTOPUAHCTBA, B OCO-
6enHocTy Tepuona 1890 IT., KOTOPBI BbIBIBAT
0co60e BHYMaHIe Y4eHbIX, PaOOTAIONINX B IIOCT-
(byxoqmaﬂcxoﬂ Hay4HOM Tpaguuuy TeHJePHbIX
UCCIeMOBaHMI. BausHUSA [OaHHOM TeHAeHIIUU
B eBPOIIEICKOII HayKe OBbIIO TPYJHO M30eXaTb
ucropuxky 1990-x rr. Heymmsurenbno, 4ro Yo-
TepC CUMTaeT KOHell BUKTOPUAHCKOI 3TIOXM «II0-
BOpOTHBIM MoMeHTOM» (hinge point) B ucropun
YKEHCKVX Co00111ecTB. JIF00OIBITHBIM UTOTOM Pas-
MBIIIIEHUIT YOTepC-UCTOpMKA Hafl MaTepuajioM
IVICCEPTALIOHHOTO MCCIEIOBAHNS TAKKe CTaJo
TBOpPYECKOE 3alIMCTBOBaHME OTHE/IbHBIX CIOXKe-
TOB Y1 MOTVBOB 13 MICTOPMYECKOI IIPO3BI MY>KUVMH
(Hampumep, Ockapa Yaitibfa) B ee pOMaHax.

Yorepc nposiBuIa MHTEpEC M K UCTOPUM Tea-
TPaJIbHBIX IIPEICTAB/ICHNII C YIaCTVEM >KEHIL[VH,
IepeofeTelXx B MyX4uH (male impersonators).
Bnuanme aktuBHO pasBuBamomuxca B 1990-e It
TF€HOEPHBIX IIOAXOOOB U KBUP-TECOPUM TaKXKeE
CBA3aHO C VMHTEPeCOM K Iep(OopMaTMBHOCTH
U IIVMPOKON MHOIYIAPHOCTM (PeHOMeHa [par-
kuHr (drag king) B pasHble ncropuyeckne me-
propnbl. IlucarenpHnua cobupana MaTepyaiibl

O TaKUX M3BECTHBIX apTUCTKAX, Kak Becta Tus-
mn (Vesta Tilley) u Xertn Kunr (Hetty King),
KOTOpBbIE JIET/I B OCHOBY IIePBbIX I7IaB pOMaHa
“Tipping the Velvet”. A 3HaKOMCTBO C HOKy-
MEHTaMH IO MICTOpUM coluanusMa B Bemuko-
OpUTaHWM, HESATENTBHOCTY XXEHCKMX COOOIIeCTB
Y VICTOPUY JBVDKEHUS CYy(PPaKMCTOK OTYACTH
OIIpeNeNNIo UeIHYI0 U CIOKEeTHYIO KaHBY BTO-
poit 4acTy poMaHa. B kpyr ureHus Yorepc Tak-
K€ BXOIVIM TIONY/IApHBIE MCTOPUYECKNE Po-
manbl Kpuca Xanra (Chris Hunt) n ®unumnmner
Iperopm (Philippa Gregory), mpu sTom He ycTy-
Halye APYIMM aBTOPaM B XYHLOXKECTBEHHOM
MacTepCTBe.

OpfHako IVIaBHBIM JCTOYHUKOM ITyOOKOro
Y TIOC/IeZJOBATE/IbHOTO M3y4YeHMsT YOoTepc-Iuca-
TE/IbHUIIBI CTaJI OOIIVPHBII TJIACT C/IOBECHOCTU
XIX B. (pomaHBI, TyOMMUINCTYUKA, TTOMY/APHAS
KypHa/IbHas Iepuonmka). bymyum Benmkosern-
HBIM cTiwmicToM, Capa Yorepc Onmectsie BbI-
CTpauBaeT CBOJI TEKCT B JlyXe IUTepaTypbl TOTO
BpPEMEHH, CO3JlaBas CBOeOOpasHbBINl HEOBUKTO-
PVMAHCKUII MACTUII POMaHa BOCIINTAHUA, TOTH-
YeCKOTO pOMaHa, PealnCTUIeCKOro «IVKKeH-
COBCKOTO» pOMaHa.

B cBomx uHTepBBIO YOTepC HEOJHOKpAT-
HO oTMeyvasna J[MKkeHca' KaK MICTOYHMK CBOETO

! Ormernm, uto B 1990 r. mosBusercs Onorpadus “Dickens” Ilurepa Axpoiina, cipaBemnuBo Ha3BanHas K. Karman
«MOHYMEHTANIbHO». HemanoBaxkHO, YTO MUCATENbCKUNA METOA AKpOiila TakKe BBI3bIBAET UCKPEHHUU MHTEpec YoTepc.
Bocnpusitue JlukkeHca u JIoHaoHA, BO3MOXHO, CIIPOBOLMPOBAHO CEpUEH POMAHOB M KHUI AKpOiiJa, MOCBSIIEHHBIX
Jlonnony («ouorpadus» Jlonmona n TeM3bl) U «JIOHAOHCKIM BU3HOHEPAM.



BIOXHOBeHMA. Kak IOKaspIBalOT IMUTEPATypO-
BEJUECKME MCCIeOBAaHNsA, 3HAYUTEIbHOE BJIN-
SHJeE ero TBOpYeCTBa Ha IPOM3BeJeHNsA YoTepc
HAIllJI0O CBO€ OTPa)KeHMe Ha BCeX YPOBHAX Xy-
JI0>)KeCTBEHHOTO TeKCTa (CucTeMa IepCOHaXeT],
XyHOXKeCTBEHHOE IIPOCTPAHCTBO, OCOOEHHO-
CTM TIOPTPETHONM XapaKTe€PUCTUKM, MOTVMBHbBIE
KoMIUIeKcel 1 1p.). Tak, mo maenuto O.A. Torn-
CTBIX, JUKKEHCOBCKUI TEKCT ABIAETCA MOIIHBIM
CBEPXTEKCTOBBIM 0Opa3oBaHMeM B aHIJIMIICKOM
muteparype KoHua XX B. CKpbITble U IIpA-
Mble CIOKE€THbIE€ LIUTAThl U3 TaKUX IPOU3BETE-
Huii, kKak “Oliver Twist” u “Great Expectations”
Y. JIMKKeHCa COCTaB/IAIT MHTEPTEKCTYyalbHOE
Aagpo pomaHa Yorepc “Fingersmith’, koTopsrit
CTWIN30BaH IO BUKTOPMAHCKNE CEHCAIVIOH-
HBIJ M HBIOTEMITCKUII POMAaHBI, a TAKXXe I10]] BUK-
TOPMAHCKUI POMaH IPOBMHIMAIbHBIX HPABOB.
Vccnenys 0COOEHHOCTM HEOBUKTOPMAHCKOI
nposbl Yotepc, C. Youma ykaspiBaeT Ha Iapa-
JIOKCA/IbHYI0 CUTyanyio: 3¢ (dexT JOCTOBEpHO-
CTU B M300pa)KeHUY SII0XU BO3SHMKAET IIOCPe]-
CTBOM OYEBUIHOI CTMIM3auyy 1nox JIMKKeHca,
KOTOpasi BBIPAXKAaeTCsA B XapaKTepPHOM M300pa-
YKEHUY MHO>KeCTBa He3a0BbIBaeMBIX T'epOeB, 3710-
ieeB, BTOPOCTENIEHHBIX NEPCOHAXKENM, a TaKXKe
B ONMCAaHUM «IIOPOYHBIX Pa3BeYeHMII U Ipe-
XOB cTonmmyuHOM >xusHm» [Ciocia: 2]. Bnpouewm,
B HEKOTOPBIX pOMaHax YOTepC JMKKEHCOBCKIII
KOJI TIpeficTaeT KaK CyMMa 3HaKOB 0e3 IpPAMBIX
CIO)KETHBIX LIMTAT, 4YTO B€CbMa XapaKTEPHO IJIA
COBPEMEHHOTO POMAaHa, MICIIONIb3YIOLIETO JIATe-
pPaTypHYIO KJIacCCUKy KaK CBOETO poja IMaayMII-

cect [[xymario]. VIHbBIMM clnoBamy, poMaH
IlvkkeHca npepyaraeT 6yATO 3HAKOMYIO OITHKY
HAOMIOZIeHNsT 32 MCTOPUYECKON 310X0il, B ¢o-
KYyC €ro BHUMAaHMA 4YacTO INONAfAI0T KapTUHbI
ropozckoit >xvu3Hu JIoHfoHa, Tonorpadus «ro-
POICKOrO JHa», HACEJIEeHHOrO Y3HaBaeMbIMMU
tunaxamu. OfHaKo cTUIM3anusa YoTepc IUIIb
«MaHOK» JoBepurBoil myb6nuke. IToctmonmep-
HUCTCKUII NACTUII YOTepC He BIIOJIHE HeNTpa-
neH. Cormacumcsa ¢ O.B. MoxHa4eBoli, yTBEpK-
MAIONIEl, YTO IMCATENbHNUIA TTOC/IElOBATEIEHO
paspyliaeT BUKTOPMAHCKME CTEPEOTUIIbI, II0-
Ka3bIBa€T M3HAHKY peaJbHOCTH, B KOTOPON
IPUBbIYHBIE Il BUKTOPMAHIIEB OTHOLIEHNA,
YCIIOBHOCTH, MaH€epa ITOBE/IEHN S CTIOBHO BbICBE-
YYBAIOTCS 1TOJ], APYTMM yriioM [MoxHaveBa).
ITncarenpHuIa 49yXga VMMEHHO TEHAECHLIVN
K CTE€pPEOTUINN3ALNY MHOTOC/IONHONM KapTVHBI.
ITocnenoBaTenbHO 1, KaK M3BECTHO, He Oe3 Ma-
HUQPECTUPYEMBIX HICOTOTMYECKNX YCTAaHOBOK,
OHa puCyeT coBceM MHOI JIOHAOH: Tomorpagus
ropoja IOMe4YeHa HIOAaHCMPOBAaHHBIMU COLMO-
KyJIbTYPHBIMM MapKepamy (IUIOLIafgy TOpPOfa,
paboune KBapTaibl, KBapTanbl OETHOTHI, Hora-
TbI€ ¥ aPTUCTUYECKME PAJIOHBI HE TO/NIBKO pas-
HATCSL MEXJY CO00ll, HO U HECYT JIOKa/IbHBII
OTIEYAaTOK C/IOKUBIIMXCA KY/IbTYPHBIX, T€H-
IEPHBIX ¥ COL[MA/IbHBIX MMPAKTHK); COL[Va/IbHBIN
COCTaB TOPOXKAH pacUIMpuics (Tak, HaIpumep,
eC/u Iepefl HaMM apTUCTBI TeaTpa, TO 3TO He
IIPOCTO APTHUCTHI, a )KEHIVHbBI-TPABECTU B MIO-
3MK-XOJIaX JUIsA pasHOM IyOMVKy, VMeIoIiue
CBOIO COOCTBEHHYIO COLMA/IbHYIO HUINY Cpefu
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APYrUX UM OYATO NOZOOHBIX apTUCTOB ITOTO
JKaHpa); GOpMBI ¥ MeCTa COIMaNbHBIX KOHTAK-
TOB IIpeJCTaBUTeNell Pa3HbIX COC/IOBUII IOpO-
KaH IIPeCTaBIeHbl Pa3HOOOPA3HO M JOKYMEH-
Ta/IbHO TOYHO (TIporynoyHas yactb [Iukagnmm,
IapKy ¥ ny6mrdaHble 3aisl). Tak, YoTepc cospa-
eT KapTuHy JIOHJOHa IO3THEBMKTOPMAHCKON
3II0XM, BK/II0OYasl B Hee COLMaTbHble PEerucTphl,
paHee paclio3HaBaeMble KyIbTYpPON JULIb OT-
yactu. J/IoH0oH YoTepc HaceneH JOAbMU, UMe-
IOIVMM C/IOKHYIO COLMA/IBHYIO U KY/IbTYPHYIO
TPaeKTOPUIO ABVDKeHUA. VIHbIMM crioBaMu, IN-
CcaTeJIbHUIIA TOKAa3bIBAeT, YTO OUHAMUYIHOCTH
TOPOJICKOJ COLIVIATIbHONM Cpefbl, CTIOKHOCTD CO-
LJJIbHOTO, KY/IBTYPHOTO ¥ T€HJEPHOr0 CaMo-
OIIpefie/IeHNs Ye/IoBeKa BYKTOPUAHCKON 3MOXU
He TOJIBKO CYILeCTBOBAJIa, HO U MIMeJIa JiIl HETO
IIEPBOCTEIIEHHOE 3HAYEHIE.

Tak 1 ponb TekcTa JIMKKeHca A MOHUMa-
HIA TeMBbl COLMATIBbHOIO U TOPOJCKOTO JIaHf-
ma¢ra B pomanax Capsl YoTepc He CBORMUTCS
K CO3[JaHMIO IIOCTMOJIEPHUCTCKOM JIeKOpaLun,
UTPBl C IIMPOKOI MYOIMKON, HECOMHEHHO,
OTK/IMKAIOWIENICA HAa 3HAKOMBIX IIepCOHa)Kel
JlukkeHca, a He bpapgon u Iuspasnu. CBa3b
Yorepc ¢ [IMKKEHCOM cCKOpee TeHeTHYecKas:
colMaZbHasA OCHOBA, IMOAYEpKMBaeMas ele
B.I. BenmHCKMM, CTaHOBUTCA HEOOXOIMMOI
CUCTEMOJ KOOpPAVHAT IJI €ro CloKeTos. Ba-
JKeH pasjiensaeMblil YoTepc uHTepec [IMkkeHca
K 3apMCOBKaM ObITa IpeNCTaBUTENEN PasHbIX
CJIO€B, K CO3[JaHMIO JOKYMEHTA/IbHbIX OY€PKOB
TOPOJCKOI XM3HY; BHUMaHMe K KOHKPETHBIM

00CTOATEeNBCTBAM, Cpefie, POpMUPYIOLEl TOT
VIV HOV XapaKTep.

OTpenbHBIE CTPaHUILBI POMaHOB YOTepc
HAIIOMMHAIOT XMBOM (JKYPHAMCTCKUIL) MH-
Tepec K TOPOJICKOI IOBCEAHEBHOCTI ¥ OYe-
BUIHO OTChUIAMOT K “Sketches by Boz”. Topop-
cKag aTMocdepa MHOTOCIOKETHOIO POMaHa
«Bleak House», B xoTopoMm [IMKkeHC pac-
KpbIBaeT TaliHble CBS3M MEXAY JaleKuMu
TIOAbMM, TIOKa3bIBaeT COBEPILIEHHO APYroit
XapaKTep B3aMMOMENCTBMSA B Meralon-
ce — coLManbHble CEeTU CTaly HOBOV MoOfe-
IbI0 TOPOAICKOM >KM3HU. DTO HOBOE Ol yIIe-
HUe TOpOfia BO3HMKAeT M3-3a 3HAKOMCTBA
nucarend ¢ NOHZOHcCKUM CuUTH, ¢ yIuLLaMU,
IO KOTOPBIM OH CaM IPOXOAWII [0 ABAAIATh
MmiIb B fleHb. C caMOro mepBOro CaoBa po-
MaHa - «JIOHJOH» — OH 3asAB/sAeT O cebe Kak
00 MccneoBaHNM COBPEMEHHOI TOPOJCKOI
xX1nsHu. Yepes obpasbl TyMaHa, rpA3n, 601es-
Hell [IMKKeHC 00beJMHNII, Ka3anoch Obl, pas-
pO3HEHHBbIE 3/IeMEHTBl COBPeMEeHHOI XM3H,
pasnuyHble C/IOM 00IecTBa, XapaKTep poOj-
CTBa M NPOCTOI (PAaKT COBMECTHOTO HPOXU-
BaHMA B JIoHi0He. [IMKKeHC OOy /1as CBOMX
qyTaTesell ZyMaTb 0 60raThix U OeHBIX Kak
0 YacTAX OJJHOTO M TOTO e o0IiecTBa, CBs-
3aHHBIX 0011eiT Cyab60IL.

B pomanax [IMKKeHca MuUp CTaHOBMJICA
COBPEMEHHBIM: Ha CTpaHUIIaX POMAaHOB IIO-
ABJIAETCA II0€3[, YIOMMHAITCA Teerpag,
IapoBble ABUTATENN ¥ MHOTOE JpPYroe, cO3-
[AIOTCSI KapTUHBI M3MEHEHUI, CIIPOBOIM-



POBAHHBIX POCTOM NpOMbIIIIEHHOCTU. [Ipu
3TOM J[IMKKeHC NOfYepKMBAET, 4YTO Y/IMIIbI
MHAyCcTpuUanbHOro JIoHZOHA KMILAT TOIOfa-
IOUMMHU U OTYasABIIMMMKCA. Tak U B poMaHax
Yotepc, no mHeHnio A. XMK/IMHA, «IIPeBOC-
XOJIHO BOCCO3/IaeTCs TOPOAICKAsA cyeTa U IO-
TOK, IpUTATaTe/lbHass cuita TeM3bl U pas-
HOOOpasye 4YeIOBeYeCKMX yCTpeMJIeHU],
B TOYHOCTHU, KaK U y ee Kymupa JIMKKeHCca»
[Hicklin].

Ho B 0co6eHHOCTM Ba)XXHO TO, 4YTO YOTepc
crlefyeT 3a BEJIMKMM IMCaTe/IeM B CO3[aHUN
OpraHMYHO COYETAIINXCS )KaHPOBBIX GOPM.
JIro60mBITHO, YTO NEPBBII poMaH YoTepc
“Tipping the Velvet” mpepcraBnser coboit
COlMa/IbHBbINI pPOMaH ¥ POMaH BOCIUTAHUA
C XapaKTepHbIM MOTMBOM mnpuespa B JIoH-
IOH IOHOJ fAeByHWKU. Tak U mepBble cOLMAIb-
Hble pomanbl Jukkenca (“Oliver Twist”, “The
Life and Adventures by Nicholas Nickleby”)
BKJIIOYAIOT B ce0s KaHPOBYIO CXeMy pOMaHa
BOCINTAHMUA.

Kak noguepkusaer B.I. HoBukosa,

«COMabHbIMI, KaK TIIpaBMUJIO, HA3bIBAIOTCA
pomanbl 1830-1840 IT., K OCTa/lbHBIM XK€ IIpUMe-
HSIOTCS “‘CMelIaHHble” OIpefeNeHNs: COLManbHO-

o %

KpUMIHAa/IbHbIN

» «

(“Onusep Teuct”, “bonpune Ha-
mexpmsr”), coumanbHO-dumocodckmit, mmm conu-
anpHas nputda (“Tsxenble BpeMeHna”), cOLMaNbHO-
rcuxonornyecknit, cemeinuniii (“Tombmu u chiH’)
u T. I. B mo6om ciyuae, [IJMKKeHC ABHO pacIIupser

PaMKIM COLMaJIbHOTO pOMaHaA, TEM 6onee BbBIXOINUT

3a Ipefesbl TONMbKO “CeHCAIMOHHOTO , B3bIBAOLIETO
K COCTPAJJaHMIO, KaK CYUTAJIM €70 COBPEMEHHVKI»
[HoBukosa: 36].

Ho ectp mpmHuunmanpHoe (MaHudectn-
pyemoe Yotepc) ornuune. Bextop momynsip-
HOTO B BMKTOPMAHCKYIO0 310Xy pOMaHa BOC-
HNUTaHWUA YCTPEM/IEH K 9BOTIOLMUY TNIHOCTH
nepconaxa. [ToBecrBoBanue o IInme (“Great
Expectations”) y JlukkeHca, KOTOpoe IIPUHMN-
MaeT MCIOBeJaIbHYI0 aBToOMOrpadmieckyo
TOHAJIbBHOCTb U BK/IIOYaeT 37IEMEHT peTpo-
CIIeKIMM, TOOY)XXAaeT YnuTaTesns BepUTh B Ie-
peMeHBI K JIy4lleMy B cyfbbe U XapakTepe
HepCcoHaXka, TPaJULMOHHbIEe IS 3aBeplIao-
VX YacTell poMaHa BocnutanuA. Ho ctunm-
3ys )KaHpOBble KOHBEHIIM poMaHa J[MKKeH-
ca, YoTepc MPOTMBOIMOCTABIISIET CBOM TEKCT
dbopMe KIaccuyeckoro BUKTOPUAHCKOTIO po-
MaHa BOCIIMTAHUs U IEPEHOCUT ero GOKYC Ha
MapruHanusupoBaHuyio ¢urypy Haucw, He-
CTaHJAPTHYIO T€POMUHIO, IIO3BOJIAA €Il IIPOi-
T TPaJMLMOHHbIE I pOMaHa BOCIUTAHUS
3TAIbl KM3HEHHOTO U TMYHOCTHOTO CTaHOB-
JIeHVA.

JI. XaT4eH yTBEp>XKJaeT, YTO 3KCLEHTPUY-
Hble U epudepuitabie GUTypsl COBpEMEHHO-
ro IIOCTMOJEPHMCTCKOrO MCTOpuorpaguye-
CKOTO POMaHa — 3TO «KTO YTOZHO, HO TOJb-
KO He TUIMYeckyue nepcoHaxn» [Hutcheon:
113-114]. Ing Hee 3Ta 03a00YEHHOCTD «9KC-
LEHTPUYHBIMM» TE€POSIMU SBIISETCS YACTBIO
«IIOCTMOJIEPHUCTCKOM W/I€ONIOTUM  IITIOpa-

191

AHAJIN3



192

[TPAKTUKNM Y MUHTEPITPETALIMI. TOM 7 (3) 2022

nu3Ma», KOTopas MOJpbIBaeT TPASULMOHHOE
CTpeMJIeHMe K M300paKeHNMI0 HEeKUX «YHMU-
Bepcanuin'.

Kpome Toro, mpefcTaBisOTCA MHTEPECHDI-
Mmu Habmofenns [lnecke Haj XapakTepoM U30-
OpakeHUsI TOpPOfla B COBPEMEHHOM pOMaHE,
YTO JIETKO PAacHpOCTPaHseTCs] Ha POMaHbl Yo-
TepPC ¥ BHOCUT COBPEMEHHbIE KOPPEKTUBHI B €€
CTWIM3ALUIO «poMaHa JIVKKeHCa»: IMOBIDKHOE
U TEepPLEeNTUBHO aKTUBHOE BOCIPUATUE YeJIO-
BEKOM ropoja, abdeKTuBHOEe B3aNMOJeIICTBIE
U «CXBaTbIBaHIE» TOPOACKOro naHpmadra BO
BpeMs [IBIDKEHMS 10 HeMy (Tporynka, ¢anu-
poBaHMe 1 Jip.); OCTpoe aMOMBa/JeHTHOE YYyB-
CTBO IIPUHAJJIEKHOCTU TOPOAY M IIOJIOXKEHWS
ayTcaiijepa Kak C/Ie[iCTBUe HapacTalolleil I'i-
OPUIHOCTU TOPOJCKOTO COIMANBHOTO IPO-
CTPAHCTBA, €r0 KJIaCCOBOM, STHUYECKON U I'eH-
[IepHOIT aHOMaIbHOCTI; TUIIepTpOdUpoBaHHAsS
NOTPeOHOCTh TepOsi-IOH/IOHIIA B CaMOOIIpefe-
nenvnt v camoBbipaxernyn [PleSke]. Cnenys 3a
IukkercoMm, Yorepc OynTo OrmyXjaer mo ocBe-
I[eHHBIM Ta30BbIM (oHapeM ynuiam JIoHgOHA
meBsiTHajLaToro Beka. OHa He Oe3pasnnyHa
K MelToApaMaTiyeCKM IIOBOPOTAM CHOKETa,
HaIllIOMMHAaIM PpPOMaHbI prI‘I/IX HOHyHHp-
HBIX IIMCaTe/lell BUKTOPMAHCKONM 3IIOXM, TaKMUX
kak Ywiku Komwmnus [Ciocia]. Ho B pomane

“Fingersmith” Yorepc u pasBuBaeT JUKKEHCOB-
CKMe TeMBbl U XY/I0)KeCTBEHHbIE BO3MO>KHOCTH
X BOIUIOIEHMA B IOHIOHCKOM TEKCTE, a TAKXKe
CTPEMUTCS K MaKCUMAJIbHOW TOYHOCTU B CO3-
[aHUY JOCTOBEPHOI KapTMHBI UCTOPUYECKOTO
HPOIIIOro, 3aIONHsAS paHee 3aMajadnBaeMble
CTPAHUIIBI COLMATBHOM UCTOPUM TOPOTIA.

Tak, Ha HaIll B3IVIAZI, B )KAHPOBOM OTHOLIEHUN
poMaHbI YOTepc, Kak ¥ pOMaHbI [IuKKeHca, pef -
CTaBJIAKOTCA COLMA/IbHO - TICUXOIOTMYe CKMMM
(c amemeHTaMy poMaHa BOCIIUTAHNA) U COLMAIb-
HO-KpuMuHaabHbIMU. OIHAKO CAaMBIMU OYeBUI-
HBIMI >KaHPOBBIMU MapKepamm [Is YUTaTesei
CTAQHOBSITCS YePTHI CEHCALMOHHOTO pOMaHa.

KiaccukoM CeHCalMoOHHOTO >XKaHpa CYUTa-
10T Yuiku Konnunsa, B TedeHne roga myonmnko-
BaBulero miasbl “The Woman in White” (1859)
B xypHane [ukkenca “All the Year Round’,
MHOT¥I€ 3 POMaHOB KOTOPOTO (B 0COOEHHOCTH,
“Great Expectations” (1861)) Taxxe CIYUTaIUCD
ceHcaumonubiMu. K panHnM obpasijam ceHca-
I[VIOHHOTO pPOMaHa MO>XHO IPWYNCIUTb U PO-
MmaHbl Mapraper Omdant “Antonina” (1850),
“Basil” (1852) n “Hide and Seak” (1854). ABro-
poi-xeH1yHbl JnneH Byx (“East Lynne” (1861)),
Mopnu Ommsaber bBpagpmon (“Lady Audley’s
Secret” (1861)) u Poma bporon nmenu 6omnpIioi
ycrex y mybnuku. B cBoeM HemaBHeM uccrie-

! JTro6ombITHO, 4TO K “Great Expectations” JlykkeHca Kak K poMaHy Bocrutanus obpamtancs u IIurep Kapu B pomane “Jack
Maggs” (1997). IlepennceiBasi 3HAMEHUTBII POMaH C TOYKM 3peHust Marsu4a, koroporo Kapu nepenmenosan B [Ixeka

Mbarrca, nucarenb IpeaaaraeT 6oee MOTHLIA 610rpadUyecKuii OTYET O KU3HY ObIBLIETO KaTOPXKHMKA.



noBaHuy Mapro Maxkkaptu ob6Hapyxmaa 180
CEHCAMIOHHBIX POMAHOB, BbllleqmNux B 1860-
X 1 1870-X IT. TONBKO B [ABYX IE€PUOANYIECKUX
usgannAx — “Athenaeum” u “Saturday Review”
[McCarthy]. VimutupoBanu npuems! ceHcanm-
OHHOTO >KaHpa U ICaTe/y, CTaBIINe KIacCuKa-
MU aHITIMICKOM TMTEPATYPHI — [PKOPIK IMNOT,
9uronn Tpomnon u Tomac lapau.

ITo MHeHMIO BhIOKEHEHA, CEHCALIOHHBIN PO-
MaH BOCIIPMHMMAJICA TAKXXe KaK «pPeaKINs po-
TUB peann3Ma», IPeACcTaB/AT OO0 CMelleHye
HEBEPOATHOTO U JIOKYMEHTA/JIbHOrO U OosbIe
He 1M300pakan IMepCoHaXeil B MOBCEIHEBHBIX
00CTOATENbCTBAX, CBA3AHHBIX C JIOMOM U cCe-
mbeit [Buchanan]. Ilpu stom ceHcanmoHHbIe
POMaHbI OCTAaBa/IMCh B PyC/ie JOMUHUPYIOLEN
peanucTU4ecKoil MaJUTPbl, CKOpee YKasbIBas
Ha OIIACHO 3aMajduBaeMoe B OOIecTBe 37I0.
ToTmyeckme TmpecTynneHus, MpeACTAOLe
B JIeKOpalMAX 9K30TUYECKMX Ieii3axel, Mpay-
HBIX JIECOB, pa3pyLIEHHBIX 3aMKOB I MOHACTbI-
peif, YCTYIaloT MeCTO OOBIEHHOCTY, KOTOpast
CKpbIBaeT CEHCAIVIOHHBbIE IPeCcTyIieHus bOec-
COBECTHBIX CaMO3BaHIIEB, TallHbl IPOILIIOTrO
U 37I0BelllMe TPECTYIUIEHUs, COBepLIaeMble
B 3arOPOJIHBIX IIOMECTbAX, B 0€3/T0JHBIX Iap-
Kax 1 Ha ymmuax ropopa. Ilo cnosam /I. Baiin,
«camMa OOBIIEHHOCTD IPHOOpea OTTEHOK CeH-
CAllMOHHBIX BO3MOXKHOCTei» [Wynne: 202].
B sToM oTHOmIEHUM 1H0OONBITHB BbIBOABI D.
MopeTTi, KOTOpBINI B CBOEM MCCIE[OBAHUN
BBIABUII CBA3b MEX/]y NTONY/IAPHOCTBIO POMaHa
C KpMMMHA/IbHBIM CIO)K€TOM M Pa3BUTHEM CO-

BpeMeHHBIX (opM KamuTanmusaMa, OCHOBAaHHOTO
Ha CJIOKHBIX CMCTEMaX VMHBECTUINIT 1 GaHKOB-
cKkoM geine [Moretti].

Cpepy )KaHPOBBIX 0COOEHHOCTEN!, KaK IPaBM-
710, BBIIEJIAIOTCS: YKa3aHe Ha JJOKYMEHTA/IbHYIO
OCHOBY MaTepHaJa, JIeXallero B OCHOBE CEeHCa-
nyoHHoro ciokera (documentary framework);
MabMPUHTOOOPA3HBIN CIOXKET, 00BEeIVHSIIOLINI
npecTymjieHue u cemblo (interaction of crime
and family life); moBecTBOBaTenpHBIE TIpUEMBI,
HIOf[OTpeBaoIIVie MHTEpeC YuTaTeneli (OTKIa bl
BaHJe OOBSICHEHMII TaMHCTBEHHBIX COOBITUIL,
IIOKMpYIOIIMe IIPU3HAHUA); MOTUBHBIE KOM-
IUIEKCBI, CBSI3aHHBIE CO C/IA0BIM IICUXMYECKUM
3nopoBbeM (preoccupation with illness and
nervousness), gBoexeHcTBoM (bigamy theme);
BBefleHMe 00pasa IKeHT/IbMeHa-IIPecTyIIHNKa,
IoKeHT/IbMeHa-panbcudukartopa (the gentleman
criminal, the gentleman forger).

JJOKyMEHTa/IbHOM OCHOBOJ CEHCAllIOHHOTO
pOMaHa CTajla KpMMMHA/IbHasi XPOHMKA — Of{UH
U3 CaMbIX IIONY/IIPHBIX Pa3fe/loB MelIeBOl
npeccol cepenuubl XIX B. Ha ee cTpanuibl momna-
mm uctopun Yunbsama Ilanmepa, Magien Cvut
u Koncranc KeHT, Bo BpeMs cyfa HaJ, KOTOPbI-
MU 3aJ1 3acCefjaHUil ObUI MeperoTHeH 3PUTeIs-
M. Bce 9Tu mpecTymHMKM OBl OCY)X/EHBI 3a
yOUIICTBO U CTa/My 3HAMEHUTOCTAMM. B croxere
00 OT/JTaHHOM Ha BOCIIMTaHMe MapuaHHON Ma-
neHie 13 pomaHa Yorepc “Fingersmith” nanp ne
TOJIKO CEHCAI[IOHHOMY, HO ¥ JOKYMEHTalIb-
HBIM >KaHpaM (B 0COOEHHOCTY, KPYMMHAIBHOM
XPOHVKe) BUKTOPMAHCKOI amoxn. Bo Bpeme-
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Ha, KOIJ]Ja CYMTAIOCh II030POM MMETh pebeHKa
BHe Opaka, MOJIOfIble He3aMY>KHUe MaTepy VN
OBJIOBEBIINE OTIbl YaCTO IUIATM/IN IOXWION
JKEHII[VHe 3a BoCcINUTaHue pebeHKa. Bo MHOrmx
CIIy4asx MaTh WM OTel 6O/bllle He BCTYIAIN
B KOHTAKT C peOEHKOM VI KOPMWINIIEH, ¥ MMEH-
HO 9T0 1T03BO/IsU10 KopMunnaM (‘baby farmers’)
COBepIIaTh y>KacHble mpectynneHud. B 1860-
X IT. 6pukcToHCcKMe Maprapetr Yorepc u Capa
INIMC yMOPU/IN TOIOZIOM IO MeHbIIeN Mmepe 19
MJIa/IeHIIeB, HAXO[MBIUNXCA Ha UX IONEYEHUMN.
YT10o6BI YCIIOKONTb BEYHO T'OJONHBIX MJIaJieH-
1IeB, VIM JJaBaJIM JIayilaHYM, IIPOJjaBaBIIyIOCs O6e3
OTrpaHMYEHMII ONMYMHYIO HACTOMKY. AMenns
Hariep 6pla kasHeHa B 1896 1. 3a youiicTBO Iisi-
TugecAT MaageHnes. Korga ee cipocnny, Kak
OII03HATb €€ )KePTB, OHa OTBeTIIA: «Bbl y3HaeTe
MOMX IIO JIEHTE Ha LIee».

Kpome TOro, Cro)eTbl CEHCAIlMOHHOTO pPO-
MaHa TaK)Xe COCTAaB/IA/NM MaTepuajbl ceMeli-
HBIX TsDKO U KpMMUHa/IbHAas CTOPOHA ceMeli-
HBIX KOH(INMKTOB, He B IIOC/IEHHIOI OuYepenb
B CBSI3U C T€M, 4TO B 1857 I. ObI1 IpMHSAT 3aKOH
0 ceMeVHbIX OTHoumeHuAX. B xoHIe 1850-x IT.
ra3eTsl ObUIM MOTHBI CEHCAIIIOHHBIX MCTOPMI
O COLIMA/NIbHOM 37I€ MPOCTUTYLMM M CKaH[a-
JaX, CBA3aHHBIX C HE3aKOHHBIM 3aK/II0YeHM-
eM B ICUXMaTpudeckye nedeOHuIpl. 1859 u
1860 rT. cCTaIM TOBOPOTHBIMYU B Pa3BUTUM BUK-
TOPMAHCKOM IIEpUOAMYECKOI IIedaTy, KOorja
MOSABM/IOCh MHOTO HOBBIX CEMENHBIX )KYPHAIOB
mns wmpokont myomuku: “All The Year Round”
(1859) Mukxenca (1859); KOHKypupyoOIIas WI-

TIOCTpUpOBaHHas rasera bpagbepu n IBaHca
“Once A Week” (1859); “Macmillan’s Magazine”
(1859) uspmarennbckoro goMa Makmunnan; “The
Cornhill” (1860), mepBBIM pemakTOpOM Ko-
toporo 60w Tekkepeii, a Takxke “Temple Bar”
(1860) mop pemaxumeit xopmxka Cana. He-
CKOJIBKO JIET CITYCTSI HMOSIBUMINMCH M3JAHUA, pe-
JaKTOpaMy KOTOPBIX BBICTYIM/IV IIMCATe/b-
Hunpl Muccuc Ienpu Byn u Maspu bpagmon -
“Argosy” (1865) un “Belgravia” (1866). Bce atn
HOBbIe IePUOANYECKNe U3TaHNs Ipefaranm
POMaHBI C IPOJIOJKEHNEM, MHOT€ 13 KOTOPBIX
ObUIM CEHCAIMOHHBIMM, a TaKXe WJUIICTpa-
LUV M3BECTHBIX XYJO)KHMKOB, TAKVUX Kak [KoH
IseperT Munne, Yunbam XonmeH XaHT, [I)koH
Tennuen u Jhxopmx Ao Mopbe. Cpenu nomy-
JISIPHBIX WM3[AHUI, OXBAaTBIBAOIINX IIMPOKUE
KPYTH IeMOKPATUYHONM YUTATENbCKOM ayauTo-
pUM ¥ MyOIMKOBABIINX CEHCALMOHHBIE poMa-
Hbl ¢ ipopomkerueM, — “All The Year Round”,
“Once A Week’, “The Cornhill” u “The New
Monthly Magazine” [Wynne]. Tenpn [Ixeiimc,
peLieHsupys pomaH Mapu IOnusaber bpapnon
B 1865 1., 0OpaTuy BHMMaHKe Ha TO, YTO aB-
TOPBl CEHCAIMOHHBIX pPOMAaHOB IOKAa3bIBAIOT
IPeCTYIHOCTb KaK CUMITOM COBPEMEHHOCTH.
[Tucarenp MpOHUIATETPHO OTMEYaeT M3MeHe-
HJe KYIbTYpPbl: OT KapHaBaJIbHOTO 3peMIia
NyONMYHBIX KasHeil K «IL[MBUIM30BAHHOMY»
Byailepu3My TeKCTa CEHCAIlIOHHOIO POMaHa,
COMDKAIONIErocss ¢ KPUMUHAIBHON XPOHMKOI
raseT, HO JOOABJIAIONIETO €Il S7IeMEHTBI 3Pei-
mwa [Wynne].



Kpome Toro, HoMnMo poMaHOB C IPOJOTDKe-
HUEM M KOPOTKUX PacCKa3oB, MepPHOMYECKIe
U3IAaHMUA IYONMMKOBAIM PeropTaxy, O4YepKu
dnaHepa, HabmOfaTeNsA, «TOPOJCKOTO Opops-
rm». Mnagumit 6par Yunkn KommmHsa mpen-
CTaBMJI CBOIO CEpUI0 OYEePKOB-HAOMIOEHMIT BO
BpeM:I IIPOTY/IOK I10 TOHAOHCKUM ymiam. Ora-
Hepbl M «CTPAHCTBYIOLIVE» I>KEHTIbMEHBI ObIIN
yBJI€4EHBI OIMCaHeM He CTONIbKO JOCTOIpUMe-
YaTe/IbHOCTENM, CKOIbKO MECT M CUTYaliii, BOC-
KpeIIalIMX sSPK/e BOCIIOMUHAHNUS U BbI3bIBa-
omux cuabHble sMouyn. Jukkenc n Kommmas
HpPEACTAB/Is/IN  CBOMX TepoeB-Habmogareneit
Kak JIIofiel, IPOTyIMBAIOIINXCA 110 TOPOACKIM
KBapTajaM, IPUCTATBHO BIJIAJBIBAIOIIVIXCS
B cueHbl XM3HM JlopmoHa. Odepku 4acTo Ka-
CaJINCh CEHCALMOHHBIX MPEIMETOB, KOTI/Ia OIN-
CbIBa/IV YTOIUICHHBbIE ¥ YOUTBIE Te/la B MOpre,
MIOKVPYIOIIME YC/IOBYS B paOOTHOM JIOMe U II0-
BCe[JHEBHbBIE IpaMbl B OelHbIX paiioHax JIoHmo-
Ha, a TaKXe CI[eHbl, BO3HMKAWOIINE BO BpeM:
HOYHBIX IIPOTYJ/IOK.

“All The Year Round” my6nmukoBan MHOro-
4JC/IeHHblE CTAaTbM IO YXOAY 3a HEpPBHBIMIU
OOJIbHBIMU U JIEYEHUIO 6e3yMus, KOTOpoe, KaK
U NIPeCTYIIHOCTb, Tellepb HEPeiKO >KMBOIUCHO
¥ IOiPOOHO ONMMCHIBAJIOCH POMAHUCTAMY, KYP-
Ha/IMCTaMU WM BpadyaMy, HOJOTpeBasi CTpaxu
nyOMuKy Iepey HAac/lIeCTBEHHBIMM HeyraMy,
BpayeOHBIMU OLIMOKaMU U HACUIbCTBEHHBIM
3aTo4yeHueM B cymacumenmuii gom. Cratbu fjo-
MOJIHAIM O4YepKM, ONMCBHIBAIOLIVE IIOCeleHe
bepmama mnu HproreiTckoit TIOPbMBI.

Bce aT0 Hamto cBoe oTpakeHue B CIOXKeTax
CEHCALMIOHHBIX POMaHOB, KOTOpble M300MIIO-
Ba/l paccKa3aMyu O TEHEBOJ CTOPOHE COBpe-
MEHHOI >KM3HU BUKTOPMAHCKOTO O0OIIeCTBa,
C LIOKMPYIOUIMM 00CTOSTENbCTBAMY U TICUXO-
JIOTMYECKUMM IIOTPSACEHUSAMY, CEKCyaTbHBIMU
U OOILIeCTBEHHBIMI CKaH/a/AMM, MIPECTYIIHbI-
MU VHTPUTAMMU, BKIIOYAIOIIMMHU IBOEKEHCTBO,
npemobopiesiHne, cobmasHeHmre, MOIIEHHMYe-
CTBO, IIOJI/IOT, LIIAHTAX, TOXMUII[eHNe 1 YOUITCTBO.

OTnuunTenpbHOM  4YepTOil  CEHCAIIOHHO-
ro poMaHa sIB/IAETCS €ro MHTepeC K TaltHaM
Y CKPBIBaeMBIM 00CTOSTE/IbCTBAM, XapaKTepH-
cTuKa, Kotopas mpusena Koartnmmu Tummorcon
K OIpeJieIeHNI0 )KaHpa KaK «pOMaHa C TailHO»
(“the novel-with-a-secret”) [Tillotson]. Cen-
caumsi OOBIYHO COCPELOTAYMBAETCS Ha TaWH-
CTBEHHBIX 00CTOSTENIbCTBAX, CBSI3aHHBIX C IIpe-
CTYIUIEHUSIMU M CKaHJaJIaMI, KOTOpPble pas3py-
MIAIOT CTAaTyC-KBO IPefICTaBUTENEl COLMAIbHO
6maronony4HbIX KiaaccoB. [lemeBas Ipecca
u300MI0Baia MCTOPUSAMM O IPECTYHIHUIIAX.
Cpenn HamryMeBIuX ciy4daeB — Koncranc Kenr
(meByILIKa M3 CpeHEro K1acca, MpU3HaBLIASICA
B yOuiicTBe cBOero Mjajuero 6para), Mapien
Cmut (6aropogHast MOIofasi nequ, OOBUHEH-
Has B OTPaBJIEHUM CBOETo MI0OOBHMKA) U Ma-
naMm Pevrdern JleBepcoH (M3BeCTHasI TOH[JOHCKAs
KpacaBuIja, 3aK/II0YeHHasl B TIOPbMY 3a LIIAHTAX
u cofepxaHue Ooppensi), MHOTUX >KEHIIVH,
CTaBIIMX IPOOOpa3aMy TepOMHb CEHCAI[MOH-
HBIX poMaHOB. B pomane “Fingersmith” co-
IVa/IbHO 6J1aromnonyyHel Muctep JIwum u ero
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IPY3bs-I>KeHTIbMEHBI, CBA3aHHbIE C pacIpo-
CTpaHeHMeM OpHOTpadum.

VIMeHHO ceMbs, €€ UCTOPUA U CEMENHBIE OT-
HOIIIEHIS Ie)KaT B OCHOBE KOH(IMKTA ¥ KPUMM-
Ha/IBHOTO CIO’KeTa CEHCAIIIOHHOTO POMaHa: po-
MaHBI PeJKO 3aBEPLIAIOTCS CLIeHaMI BO3JasiHIA
B 3aJIe Cy/ja WV B TIOpbMe. B 60/bImHCTBe Cry-
JaeB CeMeilHbIe TAiHbl U UX CIEACTBUE — IIpe-
CTYIUIeHMe M HaKa3aHMe — OCTAIOTCS BHYTPU
CeMeITHOTro Kpyra. TakoBbl pasBA3KM POMAaHOB
Yorepc.

Llenplit psp yIOMSHYTBIX MOTHBOB, OCO-
6eHHO maMATHBIX ynutarenaMm ‘The Woman in
White” Konnuusa, Mbl HaxouM B poMaHe Yo-
tepc “Fingersmith”: MoTVB BcTymIeHus B Ha-
C/IE[ICTBO; CIOXKET 3aK/II0UeHV B KIIMHUKY IS
AYIIEBHOOONBHBIX M MoOer 13 e4eOHMIbL;
OBOVHMNYECTBO IIEPCOHAXKEM U CMEHa WJIEeH-
TUYHOCTY; JKECTOKOe OOpalljeHNe MY>XYMHBI
C JKEHIIVHOI; TallHa POXXIEHUsI; MOTUB POXK-
IeHMs BHe OpaKa; MOTUB MOCEI|eHNs MOTHJ/IBI
Matepu; 06pas JXKeHTIbMeHa 1 06pa3 yIuTesns
pucoBaHus; paboTa HaJl pecTaBpal[Mei mpef-
METOB MCKYCCTBa; 00pa3 aTOMCTUYHOTO HANN;
TOIIOC JJOMa B TIOMECThE C MPAYHBIM CA/[OM.

JIIBOEXEHCTBO, 0OMaH ¥ ITOIJIOT OBI/IN, B Iie-
JIOM, U3/TI06/IeHHBIMY IIPECTYIUICHUAMY, OIN-
CaHHBIMM B CIOXKETAX CEHCAI[MOHHBIX POMAaHOB
Mbapu dnusaber bpapnon, muccuc Tenpu Byn
n Yapnpsa Pupa; HO HepegKo NpecTymieHne
YXOAMIO Ha BTOPOIl IUIaH, YCTymas MeCTO
TajlHaM, CBSI3aHHBIM C Oe3ymueM, He3aKOH-
HBIM POXKJIEHUEM, IPeCTYIUICHUsIMY Ha II0YBe

CEKCYa/IbHOTO MOTMBA VJIM MOIIEHHNYECKOTO
HPMCBOEHNA 9Y)KOro MMeHN. JIF060IBITHO, 4TO
K CEHCAlIOHHBIM MOTVBAaM Ipuberaaym maxe
[llapnorTa M. Mour u Mapraper Onudanr,
IpeACTaBUTE/IbHUIBI TAK Ha3bIBAEMOTI'O pOMa-
Ha C «KY/IbTOM JoMalrHel >ku3Hn» (domestic
novels).

VccnenoBaHyss CeHCALMOHHBIX POMAaHOB
IIOKAa3bIBAIOT, YTO IIPeACTaB/IEHHbIE «CEeHCa-
UM» He JNIIeHBl ITTyOOKOro CMBIC/IA, IIO-
CKOJIBKY HeCyT B ce0e OTBETHI Ha Ba)KHbBIE
npo6seMbl 00lecTBa, Takye KaK KIacCoBOe
HepaBeHCTBO, (UHAHCOBas HeCTaOUIbHOCTD,
BOIIPOCBHI CEKCYaJIbHOCTM, COLMa/ZbHOE II0-
JIO)KEH)Me ORVHOKUX S>KEHIIVH, NCUXUYeCcKUe
VI TICMXOJIOTMYecKye HpoOIeMbl, CTpax Ipe-
CTYHHOCTM, HpOOIeMBbl CeMeJHON >KU3HU
[Wynne]. KpuTukm cYuTaroT, 4TO CeHCAIM-
OHHas Ipo3a B OCHOBHOM OpMEHTMPOBAaHA Ha
XeHCcKyw ny6nuky. C Toukm 3penus demu-
HUCTCKUX MccnefoBannii (Takmx kak . Illo-
yonTep), CeHCAallMOHHBII pOMaH obpaliaeTcs
K JK€HCKOII ayJUTOpUN ¥ IpeAIonaraeT uieH-
TUUKAIVIO YUTATETbHUL C TPAHCTPECCUBHO
repoueit [Showalter]. Haie Bcero >xeHIuHa,
OyIb TO IONOXXUTENbHASA TePONHS VTN 37I0fieN-
Ka (B CEHCAI[MIOHHOII IIpO3e OHa OOBIYHO COYe-
TaeT 3TY JiBe POJIN), CTAHOBUTCS IIABHBIM IIep-
COHa)KeM CeHCAIMOHHOTO poMaHa. V mMeHHO
CEeHCAI[MIOHHAs TePOMHS CTAaBUT I10J] COMHEHE
TpaJUL[VIOHHOE BOCIIPUATIE >KEHCTBEHHOCTI.
3avacTyio Omaromaps IJIaBHON TepOMHE Ipo-
CTPAaHCTBO CEMEIHOTO JJOMa B CEHCAI[IOHHOM



poMaHe, KaK U B TOTUYECKOM, CTAaHOBUTCA
JIOKYCOM CTpacTeli, oOOMaHa, HACU/INS U TIpe-
cTynHocTu. TakuMm o6pa3oM, CeHCalMOHHBIN
aBTOp IIOKa3bIBaeT NPOTUBOPEUYMs CEMENHON
upeonornn. «BHe 6€30mMaCHOrO JOMAIIHETO
IPOCTPAHCTBA PecleKTabeNlbHOTO HOMa BMK-
TOPMAHCKME JKEHIIVHBDI, TI0-BULUMOMY, MOIIN
HOTIACTh B MIOOYI0 CTPAHHYIO CUTYaLNIo, Oyab
TO MMPBI TeaTpa, paboTHOTO JOMa MM TIOPb-
MbI» [Wynne: 202].

CeHcalMOHHBIE POMaHBl YacTO CBA3AHBI
C CeKpeTaMM M TallHBIMU MCTOPUAMM >KEH-
muH. Tak, Bce paHHKe pomaHbl bpanmon mno-
BECTBYIOT O J>KEHIJHAX, CKPbIBAIOIINX CBOE
npomnoe. Ee repouHn fep>xar B ceKpeTe CBOU
MOTUBBI U JKe/TaHuA. TallHbI M UHTPUTY, UCTOY-
HMKOM KOTOPBIX CTAaHOBMTCA CaMa >KEHUIVHA,
MOJIHOCTBIO TIepEBOPAYNBAIOT TPASULIMOHHBIN
00pa3 BUKTOPMAHCKOM SIOXM: «AHTeNl JOMa»
(o6pa3 ogHOMMeHHOIT 0aMbl KoBentpn Ilart-
Mopa 1863 r., cTaBINII NMONYIAPHBIM) IIpe-
BpalllaeTCA B «JE€MOHa», OfEP>KMMOr0 TalTHOM
Muccueit. JKeHckue rnepconaxxy Yotepc Hepef-
KO BOBJICYEHBI B NIPECTYIHbIE UHTPUTU U He-
MIOCPEACTBEHHO OTCHIIAIOT K 3TOMY MapKepy
CEHCAIIIOHHOTO pOMaHa.

[Io mepe pasBUTUA CEHCALMOHHOTO pO-
MaHa u mnomyaspHoctn XypHanma “All The
Year Round” unrarenn Bce 6osblile y3HaBaIn

O TPYBHOCTAX, C KOTOPBIMM CTaJIKMBAKOTCA
JKEHIVHBI, IMIIEHHbIE OALEPIKKM U 3aLIUThI
cembu. Ha cTpaHMIjax >KypHaia NOABIANNUCDH
CTaTby, CBSI3aHHBIE C IIOJOXXEHMEM >KEHIIVH
u3 pabodeir MM KPECTbSHCKON Cpefbl, B TOM
qyC/le, B ONMCAHUAX, KOTOpble MOITIM ObI 3a-
uHTepecoBaThb Yorepc. Tak, B OflHON M3 CTa-
TeNl [1aBajlioCh UJEANUCTUYECKOe OIMCaHue
TeaTpaJbHBIX 00Pa3soB KPEeCTbSIHOK, OJHA M3
HIX, AHHET, BBIXOZAIAs Ha CLIeHY B Ype3BbI-
YallHO KOPOTKOM IIJIaThe, II0 MHEHMIO aBTOPa,
He MMeJIa HUKaKOTO CXO/ICTBA C HACTOoAILEel pa-
60THMIIEI, KOTOPasi Ha CAMOM Jiejie HOCUT CTa-
pbl€ CalloOTM ¥ MAaJIbTO CBOETO OTL[A ¥ BBIXOJUT
C ceMM yTpa IO IATU Bedepa cOOMpaTh KaMHU
B IIOJIAX.

Ha crpanunsl XypHanos nonaganyu u co-
BCEM MHbIE CEHCAIIMOHHbIE HOBOCTY, CTaBLINE
IONY/IAPHBIM CIOXKETOM HEOBMKTOPMAHCKMX
poMaHOB cToneTue cnyctsa. Cpegy HUX yBIIe-
YeHMe BUKTOpMaHLeB cimputusMoM. Kak us-
BECTHO, NOJ OONbIINMM BIMSAHUEM CHUPUTU3-
Ma Haxopuncs He TonbKo Cap Apryp Konan
Hoiin', HO make KoponeBa Buktopus u mpe-
Mbep-MuHNUCTp ImapcTon. K 1870-M rt. cimpu-
TU3M IPOYHO YTBEPAMICA B BUKTOPMAHCKOM
obmectBe, u B 1874 1. B JIoHmoHe OblIa CO3-
maHa bpuranckaa HannonanbHasd accouyanus
CIIMPUTYAJIICTOB, B 4MC/Ie KOTOPBIX Ob110 110

! Dromy croxeTy nocsleH pomaH Jpxymmana bapuca “Arthur and George” (2005).
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MY>KYMH-MeAUyMOB 1 121 XeHIMHA-MefuyM' .
JI}060MBITHO, YTO M B CIIy4ae CIMPUTHIECKNX
CEaHCOB, I B C/Ty4Yae CLIEHNYECKIX HOMEPOB MIO-
3UK-XOJIIa C TepeofieBaHNAMY (06a CI>KETHBIX
MOTHBa TIPUCYTCTBYIOT B pOMaHax YoTepc),
JKEHIL[MIHA OKa3bIBAE€TCA B CUTYaLIMM C/IOMa Tpa-
AVIVMOHHBIX COLMAIbHBIX NMPAKTUK: OHa Ooree
He TTaCCMBHA, OHA CIIOCOOHA 3apabaThIBaTh, OHA
y4YacTBYeT B 3pe/ulile C S7ieMEeHTaMy IiepeojieBa-
HJA U OTYACTH IeMOHCTPUPYET Teo’.
[TomyepkHeM 3HayeHMe poMaHa YOTepC Kak
TIOIIBITKY BOCCTAHOBUTD 00Iee TIOTHYIO U UCTO-

PUYECKM TOYHYIO KapTHUHY COLIVA/JIbHON XKIU3HNI
BMKTOPMAHCKOJ 310XV, HE TO/NBKO BOCIPOUS3-
BECTU TEMAaTUKy M CTU/Ib BUKTOPUMAHCKUX PO-
MaHOB, HO U PasBUTb COLVAJIbHBIN Hadoc ux
obpaleHns K KapTHAM HeOIaromnoay4us 1 He-
cnpasegnuBocTy. B croxxerax Yorepc u Jlonzon,
VI €ero mecTpas COLMaIbHAasA Tomorpapus oxa-
3bIBAIOTCA IPEJCTABIEHbl C PEBU3MOHUCTCKON
VICTOPMYECKOJ IEPCIEKTUBBI. YOTEPC CO3JaeT
COBPEMEHHBINI HEOBUKTOPMAHCKMIII pPOMaH, KO-
TOPBIN AB/IAETCA HEOTHEMJIEMOJ YaCThIO JIOH-
JOHCKOTO TEKCTa, TaK KaK pacCMaTpMUBaeT U HO-

' Crmputnam XIX B. Takke Opocwsl BbI30B BHKTOPHAaHCKOW TeHAepHOW mnonutuke. B cBoem wuccienoBanuu “The

Victorian Woman Question in Contemporary Feminist Fiction» (2005) JIx. Kunr cuutaer Temy cnuputi3Ma 0COOCHHO
HpHBHeKaTeHbHOﬁ JUTA OCBCIICHU S KCHCKOT'O BOIIPOCa B XY/TOKECTBECHHBIX TEKCTAX M3-3a TOI'0, YTO MNPAKTUKA CIUPUTHU3MA
BBICTYIIaCT «CUMIITOMOM HpOTHBOpe‘{Hﬁ, KOTOPbIC BO3HHUKAIOT KaK B PEJIMTMO3HOM, TaK U B HAYYHOM JHUCKYPCE O TCHACPE
B 9TOT neprony. Tak, pomansl baiiert u PobepTc no3BosstoT MPOHUKHYTH B )KU3HB JKSHIINH, KOTOPbIE OBUTH HCKIFOYEHBI
U3 o0IecTBa WM MapruHanu3upoBanbl. O0e mHcaTenbHUIBI 3HAKOMBI ¢ paboToit Anekc OydH, KOTOpasi MPEAIoKiiIa
(emunucTcKoe uccnenosanue crnupurusma B kuure “The Darkened Room: Women, Power and Spiritualism in Late
Victorian England” (1989), B koTOpO#i MOAYEPKUBAETCS, YTO CIIUPUTHU3M JIapOBal KEHIIUHE CBOOOY, B OYEPEIHON pa3
3aKpervisis 32 Hel maTpuapXajlbHOe ONpelesieHHe KaK MacCHUBHOM, cilabod M CBepXUyBCTBHUTENBHOH. JII0OONBITHYIO
(DYHKIMIO CTUPUTHYECKOTO MOTHBA B poMaHax npeiaraet Iuana Yomsiec B cBoeM nccnenosannu “The Womanys Historical
Novel: British Women Writers, 1900-2000 (2005): »eHIIMHA-MEIUYM CTAHOBUTCS dMOJEMaTHYCCKUM 00pa3oM camoit
POMAHHUCTKH, OYITO YPEBOBEHIAIOIICH TOII0CAMHU MPOIILIOTO.

2 B oritnune ot TekcToB Yotepc, poma Kaprep “Nights at the Circus” (1984) coBepilieHHO He MPETEH/YET HA HCTOPUYECKYIO
PEKOHCTPYKIUIO OTIOXHU M HATy pallCTHYeCKKe ToApoOHOCTH. O1HAKO 00bEANHSOIM MOTHBOM OKa3bIBa€TCS MApTHHAIILHOE
MPOCTPAHCTBO IIUPKA M MIO3UK-XOJIIA, MECTO OCBOOOKICHHS U IEMOHCTPAIINH TEJIa U CEKCYaTbHOCTH, HEZIO3BOMUTEIBHBIX
6onee uurme. «ClieHa» U MEPEOCBAHUSI TPOBOLUPYET «H3OBITOYHYIO PEMPE3CHTAIMIO» TeNa M MPOTHBOPEUHiA TeHaepa
y Kaprep u mnpemnaraer mporoBapruBaHue BONPOCOB cekcyanbHocTH y Yorepc. Tak, B pomane “Tipping the Velvet”
MOUTMHHOE CEKCYaJbHOE JKeaHHE B CIICHUYECKOM 00pa3e APIr-KUHT MACKUPYETCs TOJ TeaTpalH30BaHHYIO CTPAcTh
Y TOJIKO TAaKUM 00pa3oM HaxXoIuT cBoe BeipaxkeHHe. [IpumeuarensHo 1 To, uTo Kaprep ¢ ee BHUMaHHEM K JINTEPaTypHOMY
KaHOHY U MTOCTMOACPHUCTCKHUM SKCTIEPUMCHTOM B OTHOIICHUUN Tpa}II/II_[I/Iﬁ BBbI3BIBACT BOCXHUIIICHUEC YOTepc TAKXXE B KAYCCTBEC
IUCATCJIbHUIIBI C q)eMI/IHI/ICTCKI/IMI/I B3TTIsIIaMU.



BaTOPCKM XapaKTepu3yeT OPUTAHCKYIO CTONMN-
11y, n300pakast BHYTPEHHUI MUP NIpeICTaBUTe-
711 TOTO MJIM MHOTO COLIMAIbHOIO, KY/IbTYPHOIO
U TeHJEPHOro COOO0IecTBa, HUKOIA paHee He
oOHapyXuBaeMoro Hu B ucrtopun JIoHoHa, HI
B ucropum ero ropoxkaH. OTKpbIBasd TaliHbIE,
paHee TabyypyeMmble CTOPOHBI BUKTOPVAHCKO-
ro o61iecTBa, YoTepc co3faeT IMOCTMOMIePHIICT-
CKUIT ucTopuorpadm4eckuii poMaH, OTHAaKO OH
He 4YY>XKJ, IICUXO/IOTM3Ma, TOHKOM IPOPUCOBKM
XapaKTepOB ¥ BHUMAaHMA K JJOKYMEHTA/IbHBIM
dakTam n306pakaeMoil SMOXN.

B cBoux HeoBumkTOpmaHckux pomanax Capa
Yorepc peKOHCTpyUpyeT NpefjaHHble 3a0BEHNIO
JKaHpBI MOMY/IAPHOI TUTEPATyPbl BUKTOPUAH-
CKOJ1 910XV, TaKMM 00pa3oM OTChIIas K BaXK-
HeJIIVM ee COLMa/JbHBIM peanusaM 1 febaTam
IO ITOBOJly MOPAJIbHOTO IIpaBa CEHCALMIOHHBIX
POMaHNCTOB M300paXkaTb HEHMPUITIANHbBIE CTO-
POHBI XXM3HN (Ha MPOTSHKEHNM MOTyBeKa B HUX
y4acCTBOBAJIM U MMCATENN, CPeyl KOTOPBIX Tek-
Kepeil, Ha3bIBaBIIMII CEHCALMOHHBIN pPOMaH
«HApKOTUKOM», U OCYXX[JAIOIINil HEeIpUCTON-
HYI0 OTKpPBITOCTb B M300paXeHMM IOPOKOB
Tenpu [Ixeitmc). Kak numer JI. Iuxer [Pykett:
36], BO3pakeHMe IPOTUB CEHCAIMIOHHOIO PO-
MaHa COCTOAJIO HE B TOM, YTO €rO aBTOPbI He-
JNOCTAaTOYHO 3HAMM O NOKYMEHTAJIbHOM OCHOBE
CBOMX «IIPECTYIIHBIX» CIOXKETOB, a CKOpee B TOM,
YTO OHM 3HaIM CIUIIKOM MHOro (0COOEHHO
BO3MYTUTEJIbHO 3TO OBUIO B OTHOLIEHUM aB-
TOPOB->KEHIIVH) ¥ He IOXKe/TalI! OCTaBUTD 3a-
BECY HaJl TeM, YeMY He CIIelYeT MOABIATbCA Ha

CTpaHMIIAX KHUT. YOTePC BOCCTaHAB/IMBAET CO-
[MaJIbBHO-KPUTUYECKOE 3BYYaHME COL[MAIBHO-
IICUXO/IOTMYECKOTO ¥ CEHCAIIIOHHOTO POMAaHOB
BUKTOPUAHCKOII 9IIOXM, B CBOE BPEMS OTPA3UB-
VX OTHOLIEHNs MEXAY K/IaccaMy 1 M3MeHe-
HVIS1 IPABOBBIX ¥ COLMA/IBHBIX MHCTUTYTOB, IIPU
9TOM IOKa3bIBasi, HACKOIbKO PE30HAHCHBIM OHO
MOJKET OBITb U CErOfHA.
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bstract. The article examines the specifics of the work of the modern British writer Sarah Waters

with Victorian canon. The author’s forms of interaction with the Victorian text are investigated
with references to the author’s revisionist stand of a professional historian, to her creative reflection on
Victorian canon in the spirit of the historiographical novel, and interest in popular genres of Victorian
era (Dickens’ socio-psychological novel, sensational novel, publications in the popular magazine “All the
Year Round”). Waters’ novels use the Dickensian code and popular sensational plots in order to rethink
class and gender issues, to show the social topography of Victorian era from today’s perspective, with
its close interest in social marginalities and outsiders (travesty actors, representatives of non-traditional
communities, criminals, spiritualists, the secret life of respectable classes). The writer shows that the
dynamism of urban social topography, the complexity of cultural and gender self-determination of
a person of Victorian era not only existed, but also had paramount importance for him/her. The role
of Dickens’ text in understanding the theme of social and urban landscape in Sarah Waters’ novels is
not limited to creating a postmodern pastiche. The connection between Waters and Dickens is genetic:
the social basis becomes a necessary coordinate system for the development of the plot (sketches of the
life of representatives of different strata, the creation of documentary sketches of urban life; attention
to specific circumstances and environment, which form a particular character). Waters’ use of the plots
and motives of the sensational novel is also associated with a broad picture of the social troubles, that
provoke criminal plots of this genre.

I( ey words: Sarah Waters, Victorian canon, Neo-Victorian novel, Dickens, sensational novel,
socio-psychological novel, social topography
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